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Audiolingual Approach: B34 w4+H 24 H0{(spoken
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W 7tH Y5L7| (substitution drill) S T2 YHO Z AL
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METAPHORS WE LIVE BY

1980'A George Lakoff2}
Mark Johnson2| 3%
AX|Ao|te| F2 £O0F 5
71 '3 HIE} Z (Conceptual
metaphor) O| 23 & X

QI ZAtZ| afst ool M 712
0| AUEE A 109 20l 2
& (=222 7[F)

Yol HEt= 20| B

METAPHORS
WE LIVE BY

ol2|AEEI A S| Z45]

Qlojs 7|2ol0| 5 2Xt 22|
oln|& 2zZto = #ict.

H|E}Z = 210{2] ZHA|o|C},
mel A58 4 QICt
> 2CHo| HOJTH(EX} A2 2|

olojot HA[2| T 8)° 7| X5
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METAPHORS WE LIVE BY

HIELZ = ¢10{Q| F 457t Of el Afno| mlfH

ARGUMENT IS WAR

Your claims are indefensible.

He attacked every weak point in my argument.
His criticisms were right on target.

I demolished his argument.

I've never won an argument with him.

You disagree? Okay, shoot!

If you use that strategy, he'll wipe you out.

He shot down all my arguments.

£ 2]: Lakoff & Johnson. (1980). Conceptual metaphors in everyday language. The
journal of philosophy, 77(8). p. 454

11
> ool L1
ST shUF0]| ELHH...
‘Y Ap
“SHE0| WHTh
WEe HEHYel s
‘YR YE BB
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LAKOFF & JOHNSONZ?| =&

HIEFE = 4] 0] OfL| 2t At 4oL,

HAE 9210 0| ZHE & = CHYE 5 FHE
MAZ O o AHE I 0] 0| B7HsH HAE R FAE

o RLCL.

1Rl = AMH, UM KIS S RS HEHZ R 0f3
t

CHEX Q! ol 7} HE2 A|ZHO|CL,

13

AlZk: 32 RS2 #9

Just around the corner

We are running out of time.

We are fast approaching.
Christmas falls on Sunday this year.

Time flies.

M2 HE 3 2715 > X A5tn e + A
motionl} space FH2E B H,

rir

Al Zt: target domain / 37t source domain
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